Gyngor Gymimed Llambadrtg Commumnity Counctl

Cofnodion o gyfarfod a gynhaliwyd nos Lun 14/12/2015
Minutes of the meeting held on Monday evening 14/12/2015

Presennol / Present:
Derek Owen (Cadeirydd / Chair), Elfed Jones, Carys Davies, Tony Hughes, Jack Longman, Julia Dobson, Dei Owens

Cynghorwyr Sirol/ County Councillors: Cyng/Clir William Hughes, Cyng/Clir Aled M Jones

Yn Bresennol / In Attendance:
Carli Evans-Thau (Clerc/Clerk), Richard Foxhall (Horizon), Greg Evans (Horizon), lan Thompson

Ymddiheuriadau / Apologies:
Rose Griffiths, Cyng/ClIr Richard Jones, Rhian Whitehead (Y Rhyd)

1 Croeso | Welcome
Croesawyd pawb i'r cyfarfod gan Derek Owen a diolchwyd i bawb am fod yn bresennol.
Derek Owen welcomed everyone to the meeting and thanked them for their attendance.

2 Datgan Diddordeb / Declaration of Interest
Cynllunio (cyffredinol) / Planning (general) — Cyng/Clir William Hughes
Wylfa Newydd — Julia Dobson

3 Cofnodion Cyfarfod Diwethaf / Minutes of the Last Meeting
Derbyniwyd y cofnodion yn gywir. Cynigwyd gan Carys Davies eiliwyd gan Elfed Jones.
The minutes were accepted as a true record. Proposed by Carys Davies, seconded by Elfed Jones.

5 Wylfa Newydd
Croesawyd Richard Foxhall a Greg Evans i'r cyfarfod, a diolchwyd i Richard Foxhall am ei bresenoldeb

unwaith eto yng nghyfarfod y Cyngor Cymuned.
Pawb yn hapus i Julia Dobson aros yn yr ystafell i wrando ond peidio cymryd rhan yn y drafodaeth.

Daethpwyd at sylw Horizon bod cwynion am dractors yn goryrru ar hyd yr A5025 ger Cemlyn. Deallwyd bod
y cerbydau ynghlwm a gwaith ar safle Wylfa Newydd. Mae hefyd cwynion am fydreddi ar y lon a thyllau yn
dechrau ffurfio, eto yng Nghemlyn. Cafwyd wybod bod Daron Hodges eisioes wedi ymweld ar safle. Cytuno
byddai Richard Foxhall yn edrych ar y sefyllfa eto.

Cafwyd ddiweddariad gan Richard Foxhall ar y gweithgareddau a'r datblygiadau diweddaraf ar y safle. Cafwyd
wybod bod yr archwiliadau arfordirol wedi eu gohurio nes bod y tywydd yn gwella, ond bod y gwaith gan Dwr
Cymru a Scottish Power ar Lon Nanner hyd yma yn cael ei gwblhau o flaen amser. Bydd y Lon yn agor eto
dros gyfnod y Nadolig ond bydd gwaith yn parhau arno yn y flwyddyn newydd.

Deallwyd bod cam nesaf o'r ymgynghoriad ffurfiol wedi ei ohurio nes ddiwedd Chwefror/Mawrth. Bydd yn
cynnwys arolwg newydd ar welliannau i'r A5025. Esboniwyd bod copiau o arolwg a ddefnyddiwyd mewn
digwyddiadau dros yr haf wedi dod i'r wyneb. Nid yw rhain yn berthnasol mwyach. Gofynnwyd a fyddai'r arolwg
newydd yn cynnwys gwelliannau o Amlwch i Gemaes, ac fe nodwyd nad oedd gwelliannau i'r ffyrdd yn fudd
cymunedol.

Mae angen cadarnhau beth sydd yn ‘fudd cymunedol’ a beth ‘sydd o fudd i'r gymuned’. Nodwyd bod y
datblygiad eisioes yn faich ariannol ar Gynghorau Cymuned yr ardal drwy'r faich o waith papur a chyfarfodydd
ychwanegol.

Cafwyd trafodaeth manwl am wahanol agweddau o'r A5025 sydd angen ei wella rhwng Amlwch a Chemaes
a’r rhesymau am hynnu.



Fe ofynnwyd beth fydd oriau gwaith y safle unwaith bydd gwaith adeiladu wedi dechrau — fydd patrymau
gwaith 24 awr y dydd am 7 diwrnod yr wythnos? Deallwyd ar hyn o bryd mai 5 diwrnod yr wythnos fydd y
gwaith ary safle gyda chyfnodau 24awr yn ddibynnol ar y gwaith. Nid oes modd cadarnhau hyn nes bod mwy
0 wybodaeth ar gael.

Nodwyd pryder gan Jack Longman bydd nifer o fannau hanesyddol yn cael eu colli pan fydd y gwaith mawr
yn dechrau ac fe restrodd nifer o fannau o ddiddordeb. Cytuno byddai Richard Foxhall yn edrych ar gael
cofrestru’r wybodaeth er mwyn diogelu’r safleoedd.

Trafodwyd y broblem gwylbaniaeth yn y fynwent yn gryno. Cydnabyddwyd y broblem a chytuno byddai
Horizon yn edrych ar sut y bydd posib gwella traeniant o'u tir nhw. Mae'r Cyngor Sir eisioes yn edrych ar y
sefylifa. Cyng Wil Hughes a Cyng Aled Jones i drafod ymhellach.

Cafwyd gadarnhad bod Horizon am gyfrannu tuag at y bont ar Lwybr Carrog, a’u bod yn fodlon ei ariannu yn
llawn os nad yw'r arian gyffelyb ar gael mwyach. Y clerc i gadarnhau’r manylion drwy ebost.

Diolchwyd i'r cynrychiolwyr am ddod i'r cyfarfod, bu iddynt adael am 20.10.

Mae cyfarfod gyda prif swyddogion Horizon nos Fercher lonawr 27 ynghyd a chynrychiolwyr o gynghorau
cymuned eraill Gogledd Mon (Amlwch, Llaneilian, Mechell a Rhosybol). Cytuno gwahodd cynrychiolwyr o
Gyngor Bro Cylch y Garn hefyd. Bydd hyd at dau gynrychiolydd o pob Cyngor. Cytuno gwahodd y
cynrychiolwyr i gyfarfod nesaf Llanbadrig (18/1/2016) i drafod cwestiynnau posib ymlaen llaw.

Richard Foxhall and Greg Evans were welcomed to the meeting, and Richard Foxhall was thanked for his
attendance at the Community Council meeting once again.

All present were happy for Julia Dobson to stay in the room to listen but not to take part in the discussion.

It was brought to Horizon’s attention that there were complaints about tractors speeding along the A5025 by
Cemlyn. It was understood that these vehicles were linked to the work on the Wylfa Newydd site. There are
also complaints regarding the dirt on the road and pot holes forming, again by Cemlyn. It was understood that
Daron Hodges had already been out to the site. Agreed that Richard Foxhall would look into the matter again.

Richard Foxhall gave an update of the latest activities and developments on site. It was understood that the
offshore investigations had been delayed due to the weather but the work by Welsh Water and Scottish Power
on Lon Nanner was ahead of schedule. The road will re-open over the Christmas period but work will continue
in the new year.

It was understood that the next stage of the consultation had been delayed until February/March. It will include
a new survey on the proposed improvements to the A5025. It was explained that copies of a survey used at
events over the summer months had resurfaced and that it was no longer relevant. It was asked whether the
new survey would include improvements from Amiwch to Cemaes and it was noted that road improvements
do not constitute community benefit.

There is a need to confirm what is ‘community benefit’ and what is of benefit to the community. It was noted
that the development is already a financial burden on the community councils through additional paperwork
and meetings.

A detailed discussion followed on the various aspects of the improvements required to the A5025 between
Amilwch and Cemaes and the reasoning behind them.

A question was raised with regard to the working hours on site once the building work starts — will it be 24-
hour shift patters 7 days a week? It was understood at present that work will be 5 days a week with some 24
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hour shifts depending on the work being completed. There is no way of confirming this at present until further
information is available.

Jack Longman expressed concern that a number of historical sites will be lost to the community once the
building work begins and he listed a number of notable sites. Agreed that Richard Foxhall looks to get the
information registered to safequard the sites.

The drainage issue at the cemetery were discussed briefly. The issue was acknowledged and Horizon agreed
to look at options available to better drain their land. The County Council are already looking into the matter.

It was confirmed that Horizon would contribute towards the footbridge and were willing to fund the project in
full should the match funding no longer be available. The clerk to confirm details by email.

The representatives were thanked for their attendance and left the meeting at 20.10.

A meeting with Horizon’s senior officers has been arranged for Wednesday January 27th, along with
representatives from other north Anglesey Community Councils (Amiwch, Llaneilian, Mechell and Rhosybol).
It was agreed to also invite representatives from Cylch y Garn. There will be an opportunity for up to two
representatives from each council. Agreed to invite all representatives to the next Llanbadrig meeting
(168/1/2016) to discuss issues and possible questions.

Materion yn codi o’r cofnodion / Matters arising from the minutes

Sedd Wag | Empty Seat

Mae tri unigolyn wedi dangos diddordeb yn y sedd wag. Cytuno trefnu cyfarfod a chyfweld a hwy yn lonawr.
Three individuals have shown an interest in the empty seat. Agreed to meet and interview them in January.

10-12 Stryd Fawr / 10-12 High Street

Mae Cronfa Padrig wedi cymeradwyo £13500 tuag at gostau prynnu’r adeilad. Mae Hampson Lewis wedi
cwblhau arolwg, ac er bod angen peth gwaith ar yr adeilad, roedd y pwyllgor cyllid yn hapus i symud ymlaen,
ac hefyd y pwyllgor llawn. Bydd angen prisiau gan adeiladwyr am y gwaith ac fe fydd ceisiadau am arian tuag
at y fenter yn cael eu cyflwyno cyn gynted a phosib.

Cronfa Padrig have approved £13500 towards the purchase costs. Hampson Lewis have completed the
survey, and although some work is required, the finance committee and full council were happy to proceed.
Quotes are required form building companies for the work, and applications for funding will towards the cost
will be submitted as soon as possible.

Liwybr Carrog Footpath
Deallwyd gan Richard Foxhall yn gynharach bod Horizon yn fodlon ariannu’r holl brosiect os oes angen. Y
clerc i gadarnhau anghenion cyn gynted a phosib.

It was understood earlier by Richard Foxhall that Horizon are willing to fund the bridge in its entirety if need
be. The clerk to confirm details as soon as possible.

Mynwent Y Rhyd Cemetery
Cafwyd cadarnhad gan y Cyngor Sir eu bod yn edrych ar y sefyllfa eto ac yn trafod gwahanol opsiynnau.
The County Council confirmed that they are looking at the issue again and are discussing different options.

Cyllid / Finance
Cafwyd crynodeb o'r cyfarfod diwethaf gan nodi bod y cofnodion ar gael i'w gweld yn llawn drwy gysylltu a’r
clerc.

Penodwyd Carys Davies yn aelod newydd o'r Pwyligor yn dilyn ymddiswyddiad Ricky Hughes.
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Cytuno ysgrifennu at Menter y Pentref i ofyn am gyfraniad tuag at gostau'r goeden Nadolig a’i oleuadau.

A summary was given of the last meeting noting that the minutes are available to be seen in full by contacting
the clerk.

Carys Davies was appointed a new member of the committee following Richy Hughes’ resignation.
Agreed to write to the Village Venture to ask for a contribution towards the Christmas Tree and lights.
Cynllunio / Planning

Cafwyd wybod bod cais rhif 20C€312 Ysgol Gynradd Cemaes wedi ei ganiatau.
It was noted that application ref 20C312 Cemaes Primary School had been approved.

Gohebiaeth / Correspondence

Grid Cenedlaethol / National Grid

Cadarnhad o dderbyn ymateb y Cyngor i'r ymgynghoriad a hefyd atgoffa unigolion o’r dyddiad cau.
Confirmation of having received the Council’s response to the consultation and also reminding individuals of
the closing date.

Horizon
Diweddariad am weithgareddau ar y safle / Update on activities on site.

Heddlu Gogledd Cymru / North Wales Police
Gwybodaeth am gynllun gwarchod y gymuned a hefyd cais am fanylion cyswllt personol yr aelodau. Cytuno
peidio a rhannu manylion nes bod mwy o wybodaeth ar gael.

Information regarding the Neighbourhood Watch scheme and also a request for the personal contact details
of all members. Agreed not to forward unless further information is received.

Unrhyw Fater Arall / Any Other Business

Coedwig / Woodland

Yn dilyn cyfarfod gyda cynrychiolwyr Cwmni Cemaes, ni fydd cyfrifoldeb am gynnal y goedwig, na'’r llwybrau
oddifewn yn cael ei basio i'r Cyngor.

Follwing a meeting with Cwmni Cemaes representatives, neither the responsibility for the maintenance of the
woodland or the footpaths within will be passed onto the Council.

CCTV
Cydnabod bod angen trafod ymhellach polisiau defnyddio.
Acknowledged the need to further discuss code of practice.

Arwyddion / Signage
Cytuno bod angen trin a paentio arwyddion Lon Victoria a Lon Glascoed. Elfed Jones i wneud trefniadau.
Agreed signs for Lon Victoria and Lon Glascoed needed work and painting. Elfed Jones to make enquiries.

Gor-yrru / Speeding

Mae pobl yn gor-yrru ac yn gyrru o amgylch y mesuriadau arafu ger yr ysgol. Cyng Wil Hughes i wneud
ymholiadau.

People are speeding and driving around the speed bumps by the school. Clir Wil Hughes to make enquiries.

Palmant Maes Cynfor Pavement
Nid yw’r Cyngor Sir wedi cwblhau'r gwaith i'r palmant byth. Cyng Wil Hughes i wneud ymholiadau.
The County Council is yet to complete the work to the pavement. Cllr Wil Hughes to make enquiries.



9.6

Cyfarfod Peilonau / Pylons Meeting
Cafwyd wybod gan Julia Dobson ei bod wedi mynychu cyfarfod bositif yn gwrthwynebu peilonau ar yr ynys.
Julia Dobson stated that she had attended a very positive meeting objecting to the pylons on Anglesey.

Dyddiad y Cyfarfod Nesaf / Date of Next Meeting
Bydd y cyfarfod llawn nesaf nos Lun lonawr 18 2016 am 6.30 o'r gloch yn y Llyfrgell, i'w ddilyn gan cyfarfod
gyda chynrychiolwyr Cynghorau Cymuned Gogledd Mon am 7.30 o’r gloch.

The next full council meeting will be on Monday evening January 18t 2016 at the Library for 6.30pm, followed
by meeting with the North Anglesey Community Council representatives at 7.30pm.

Bu'r cyfarfod orffen am 21.00 / The meeting closed at 21.00.

CET12/2015



